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Комитет Совета Безопасности, учрежденный  

резолюцией 2206 (2015) по Южному Судану 
 

 

 

  Вербальная нота Постоянного представительства Финляндии 

при Организации Объединенных Наций от 3 июня 2015 года 

на имя Председателя Комитета 
 

 

 Постоянное представительство Финляндии при Организации Объединен-

ных Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета Совета 

Безопасности, учрежденного резолюцией  2206 (2015) по Южному Судану, и, 

ссылаясь на пункт 17 резолюции 2206 (2015), имеет честь препроводить насто-

ящим доклад Финляндии о мерах, принимаемых в целях эффективного осу-

ществления положений пунктов 9 и 12 этой резолюции (см. приложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 

представительства Финляндии при Организации 

Объединенных Наций от 3 июня 2015 года на имя 

Председателя Комитета 
 

 

  Доклад, представленный Финляндией Комитету Совета 

Безопасности, учрежденному резолюцией 2206 (2015) 

по Южному Судану 
 

 

 Финляндия принимает нижеперечисленные меры в целях эффективного 

осуществления положений пунктов 9 и 12 резолюции 2206 (2015). 

 

  Меры, принимаемые Европейским союзом 
 

 Европейский союз незамедлительно приступил к подготовке правовых 

документов по осуществлению положений резолюции  2206 (2015). 

 7 мая 2015 года Совет Европейского союза принял реше-

ние 2015/740/CFSP Совета об ограничительных мерах в связи с ситуацией в 

Южном Судане, отменяющее решение 2014/449/CFSP. Это решение закладыва-

ет основу для осуществления ограничений на поездки и замораживания акти-

вов, введенных пунктами 9 и 12 резолюции 2206 (2015) и применяемых в от-

ношении физических и юридических лиц, внесенных в санкционный перечень 

Комитетом Совета Безопасности, учрежденным в соответствии с пунктом  16 

этой резолюции. В решении 2015/740/CFSP ограничительные меры, введенные 

в решении 2014/449/CFSP, и ограничительные меры, предусмотренные в резо-

люции 2206 (2015), были объединены в рамках единого правового документа. 

Это решение было опубликовано в «Официальном вестнике Европейского сою-

за» 8 мая 2015 года и вступило в силу 9  мая 2015 года. 

 Помимо решения Совета 2015/740/CFSP, Совет Европейского союза 7 мая 

2015 года принял постановление  (ЕС) 2015/735 Совета, касающееся ограничи-

тельных мер в связи с ситуацией в Южном Судане и отменяющее постановле-

ние (ЕС) 748/2014. Это постановление Совета включает положения об осу-

ществлении вышеуказанных мер, подпадающих под сферу применения Дого-

вора о функционировании Европейского союза. Все постановления Совета 

имеют обязательную силу и напрямую применимы во всех государствах  — 

членах Европейского союза. Постановление  (ЕС) 2015/735 Совета было опуб-

ликовано в «Официальном вестнике Европейского союза» 8 мая 2015 года и 

вступило в силу 9 мая 2015 года. 

 Статья 3(1)(a) решения 2015/740/CFSP предусматривает, что государства-

члены должны принять необходимые меры для недопущения въезда на их тер-

риторию или транзита через нее лиц, внесенных в санкционный перечень Со-

ветом Безопасности или Комитетом в соответствии с пунктами  6, 7, 8 и 9 резо-

люции 2206 (2015) и перечисленных в приложении  I к этому решению. В соот-

ветствии со статьями 3(2) и 4 этого решения запрет на поездки не применяется 

в ситуациях, предусмотренных в пунктах  9 и 11 резолюции 2206 (2015). 

 В соответствии со статьей 6(1)(a) решения 2015/740/CFSP все финансовые 

средства и экономические ресурсы, прямо или косвенно принадлежащие физи-

ческим лицам и организациям, внесенным в санкционный перечень Советом 
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Безопасности или Комитетом в соответствии с пунктами  6, 7, 8 и 12 резолю-

ции 2206 (2015) и перечисленным в приложении  I к этому решению, равно как 

и финансовые средства и экономические ресурсы, прямо или косвенно нахо-

дящиеся в их собственности, владении или под их контролем, должны быть 

заморожены. В соответствии со статьей 6(2) этого решения никакие финансо-

вые средства или экономические ресурсы не могут быть прямо или косвенно 

предоставлены физическим или юридическим лицам, организациям или орга-

нам, перечисленным в приложении  I, или использоваться в их интересах.  

 В соответствии со статьей 5(1) постановления (ЕС) 2015/735 Совета все 

финансовые средства и экономические ресурсы, принадлежащие какому-либо 

физическому или юридическому лицу, организации или органу, перечисленным 

в приложении I к постановлению Совета, равно как и все финансовые средства 

и экономические ресурсы, находящиеся в их собственности, владении или под 

их контролем, должны быть заморожены. В соответствии с пунктами 6, 7, 8 и 

12 резолюции 2206 (2015) в приложении I перечислены физические или юри-

дические лица, организации и органы, которые, как определил Комитет, несут 

ответственность за действия или меры, представляющие угрозу для мира,  

безопасности или стабильности Южного Судана, или причастны к таким дей-

ствиям или мерам либо же участвовали, прямо или косвенно, в осуществлении 

таких действий или мер. В соответствии со статьей  5(3) этого постановления 

Совета никакие финансовые средства или экономические ресурсы не могут 

быть прямо или косвенно предоставлены физическим или юридическим лицам, 

организациям или органам, перечисленным в приложении  I к этому постанов-

лению Совета, или использоваться в их интересах.  

 Статья 7 решения и статьи 6, 7, 9, 11 и 13(1–2) постановления Совета 

предусматривают, что в соответствии с пунктами  13, 14 и 15 резолюции 2206 

(2015) в соответствующих случаях возможны изъятия из режима заморажива-

ния активов и запрета на предоставление финансовых средств или экономиче-

ских ресурсов. 

 

  Национальные меры по осуществлению 
 

 На национальном уровне санкции введены в соответствии с Законом об 

обеспечении соблюдения определенных обязательств Финляндии в качестве 

члена Организации Объединенных Наций и Европейского союза (Закон о санк-

циях) № 659/1967. 

 Законом о санкциях, а также статьей Уголовного кодекса (№ 39/1889) 

предусматриваются меры наказания и конфискация в случае нарушения поло-

жений о санкциях, принятых Советом. В соответствии с разделом  1(9) главы 46 

Уголовного кодекса лицо, нарушающее или совершающее попытку нарушения 

регулятивного положения постановления о санкциях, приговаривается за 

нарушение постановления к наказанию в виде штрафа или лишения свободы 

на срок до двух лет. В соответствии с разделом  2 главы 46 Уголовного кодекса 

за нарушение постановления при отягчающих обстоятельствах предусматрива-

ется наказание в виде лишения свободы на срок от четырех месяцев до четы-

рех лет. В соответствии с разделом  3 главы 46 Уголовного кодекса в случае 

признания нарушения постановления мелким правонарушением совершившее 

его лицо приговаривается к наказанию в виде штрафа.  

 


